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Cu l'Italie i furlans a’ son pri 
me di due e sore di due’ co sì 
trate di dovès, co si trate di se- 
crificési; dopa di due’ e sor di 
due’ co si trate di diriz, co si 
trate di vd ce ch'al è di just. No 
Si cjate în niò une int cussi dui 
ne, tant ubidiente, ch'e lavore 
suldo pal paron, ch'e pae in co- 
rinr ls impuestis, h'e ra pat 
mont par fà puest al forest è 
ch'e torne dongje par seavan 
e «cold» pe burocrazie che ia 
mltrate e che la sirute, pur 
dutis fis sezione, par dute lo 
stampe dol pertir che la nemene. 

Che furlane ‘e Je une «ono 
ranze etiche su: genens, di- 
ferente di dutis chés dtris rai 
noranzis etnichis de republiche 
taliane. ‘E je po la piu grand 
plui grande di chè rudesci 
grande di chè froncese, piu 
grande di ché slovene. E alore 
si vide la Valdaste che no je sor 
di Torin fi reldostans no uelîin 
sei piemontàsi, i Sudtirdi che 
nol Èl stà sot di Treme (i tiro- 
lès no som trentins, ju dn im- 
brojéz) e T Friùl ch'al vares di 
stà sot di Triest (tanche i fur- 
lans a° fossin julions). Puediat 
stàj* Seont la burocrazie sì: To- 
ni Segni ch'al è a capo ur è si 
gurdî aè tmestins che "I capolie 
de region oi sarà Triest senze 
tal. Da fat a' son dar @ meri u 
Priest due' i ufiszis stotei ch'a 
sen tai capolies di region, È è 
feveludors dal Priùî a dome 
din che a Udin al sei minit 
l'ispetordî egrari compartimen- 
tdi. un ufizzi che nol corente 
parceche l’ogricolture } rocie in 
ogni cis "e region fort. 17 de 
costituzion raliane) e na "e bu- 
rocrazie romane, 

Triesr ol è dui triestins {trop 
daè talians?) e no dai furlans. 
Nodtris come che no volti stà 
parsore dî Triest, cussì no colin 
nè Triest nì triesttas parsore di 
nò. La citàt di Triest no Je no 
til e no pò sei furlane. “e je tri 
stine; e T Fri nol è triestina. 
al è furlen. Parcè no fasino un 
referendum pel capoliir de re- 
Gion? parcè no lassino decidi al 
consei regiondi dul& ch'al è di 
sei capoliie de region? E par- 
cè no fisino dés repjons im pen 
di une, anzi une cità: eutono 
me — Triest — e une region — 
ti Friùl — > 

Cun Priest capolic dal Friùi 
par volontàt di Rome e daî trie- 
stîns, no dai furlens, i furlans 
ne rotin par rissun, no uelin 
vé nissune cariche, si dimetin 

















par dut il mont. 








Lis machinis di 
cusi suizzaris fa- 
mésiz e preseadis 


di dutis lis carichis des pro 
ciis, dei comuns, dei eu pu 
blies; no domendin sussidis ai 
talians, no concorin @ premis, 
no von volonteris per ufizzis a 
ciri nie frane a’ sen che cjortis 
€ servizio a' son dome seusis: 31 
vér scopo dai tefizzis "e je la co- 
riere dar ‘iminegàzi; wo ecenin 
inviz @ nissune sorte, Cile si 
rungji la burocrazie dui nons 
disledrosàz, ch'e si rangjin i 
triestins, + sucrateris, È comis. 
saris. 

Cun Triest copolie del Fruit 
par imposizion burocratiche 1 
furlans a° staran finaîmentri “n 
Frilil e par viri a’ dopraran au- 
cie ì he: che cumò @° spindin 
pal taliac. pes tesseris e po; 
sfueis dal partit. pal totocalcio. 
pal Io: e pal enalor, pes latarus. 
pes pesejiis. pes tombulis. per 
duris lis caletis talicnis e — por- 
cè nò? — chei de predi 
esal sacrosant il siopero doi con- 
tribuenz, pacto che Cesar ci fas 
cussi? 







































DI BESSOI 


Un furlans ch'e sta a Milan 
nus è ferelàt a proposit dai li- 
bris di scuele che metin inmò 
"t Friul ta? Venît. Par esempli 
tal A Z Panorama, enciclopedia 
monografica della seogrefia, Nì- 
cola Zanichelli ed:tore Bologna, 
al è scrìt: Taglizmento. F. del 
Veneto che separa la Cornia dal 
Friulì. Sbocca nei M. Adriatico, 
nella Inguna veneta a S di La- 
tisana. Udine €. del Friuli - 
Venezia Giulia, capoluogo di 
provincia e del Friuli nell'alta 
piamura veneta. E cassì tof sus 
sdieri Prime ricerche, vol. IH 
el è. fratelli Fabbri editori 
Trento, e je une ciarte Italia 
seitentrionale fisica dulà che de 
Brente fintremeì e! Lusinz “e je 
dure Pianura veneta 

H nestri cssocid: cl à reson 
d'inveleguasi cui talions ch'a 
«liscorîn di Frifil venit {o tes Vi- 
gnesiîs) come che nò ‘o disco- 
rin di Sauris in Ci 
Ciorgne tal Fri 
di di mo di chei ; 








“LELLA SN è TOT 


Il Friùl e “Patrie” viodoz 
da un sfuei carintian 





TU «Die Neue Zeit», stuei che si 
stampe a Cianîuri pe Carintie, 
pal Est-Tindi e pe Stirie, al à 
publicàt ai 3950 ur lune anti 
cul dal Prof. Dot. Otto M_ Polley 
sul Friùî. Si vidi che 7 seritor 
al è ben informà: des quistions 
che sacodìn la nestne 
A’ marcje ben i cunfin 
stis e sagris pi n p 
plui cognossùz pes làr qualitàz 
turistichis. Ma nol è dut ca par- 
ceche l’autòr al è tai cit un 
problem piu font e piui lan 
il Friùl come papul, come fon 
ghe e come culture. Secont Pol 
ley «il Friùl podares definì 





region. 





come chel teritori là che vera- 
mentri fin cumò il Furlan al ra- 
presente la lenghe dì famee o 
come fa lenghe che e je la pii 
usade. Chrssì al ven a cjatàsi tal 
lie în miez al Lusinz e a la Li 





zior quanche al dis che la culi 
ne ela 
conservin 


montagne furlane “e 
il ver Jesi dal lengez 

im i puesc' là ch'al 
Di tigni a menz 






peraulis: 
sigùr che la lenghe ‘e jè il vér 
esprimisi de personalitàt dal 





Friùl. La lenghe “e jè il just 
criteri dì ognì îndividualitàt er- 
tiche che si clame minoranze. 
Ca e salte fèr la «Pare dal 
Friùl.. Îl dot. Pollev al discòr 
di due 1 movimenz furians e 
mancul furlan: de nestre re 
sten. par rivà a slungià il pe 
nài sul moviment dal nestri 
atfiei. 

Ai ripuarte par intîr ja nestre 
declarazion dal 1956 là che si 
pant clàr e ne: che i Furlans 
@ son Ladins è ch'e puedin la 
Saevrdo cun Tedesca Talians e 
gnulins. restant simpri e 














grepils forestis «no devin par 
nie rispuindi a veretàt». Al mo- 
stre ancje il percè des contra 
rieilz: «Massime l'espression 
© Minoranze etniche e linguisti 
che furlane” ‘e jè pal Friùl 
uficiàl come ch'al è pe Filolo- 
gliche furlane. une spine tal 
vali. No si vél in Friùl nissune 
minoranze în tun significi di 
chè sorte. Si vil jessi insedir 
tal jesi dal Stàt talian come 
zocje italiane». Il nestrì Siuei ai 
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UN SFUEI 30 FRANCS 


atrie dal Friul 


Sfuei dal Moviment Autonomist Furlan pe difese de minoranze celtiche furlane 


ASSOCIAZION par un an: in ITALIE 1000 francs far d'Italie 1900 
€ CP. 2I/ISSOI intestit a «Patrie dal Prillo * 


1 manoscriz, publicàz o nò, a' restin di proprietit de Direzion, che 
521 covente ju modifiche. 


Sot di Triest nò Furlans che avilissin il Friàl 


sîn compegn propit a Udin? Se 
ché daî talians e po' seì igno- 
ranze polîtiche, chè dai furlans 
e je politiche ignorante, par no 
di di piès. Baste viodi un sfuei 
e un librut di propagande dal 
Ente provinciale per il turismo: 
Friuli e Il Friuli. Madone di 
Mont “e je uno dei più antichi 
© frequentati santuari delle Ve 
nezie, Soci! al è il giardino det- 
la Serenissima, il tor dal domo 
di Pordenon cl è il più bello 
delle Tre Venezie.. Ce fà di 
chese' furlans triveniz? Furlans 
senze dignitàt, sotans in eterno, 















che a San Denél j disin la Sie- 
na del Friuli; par iòr il cjisejel 
di Susans al è une copie dì chei 
toscans, lis culinis disore Udin 
a’ son la Brianza friulana e A- 
quilee ‘e je la Pompei del nord. 

Aîmancut îl Comun di Udin, 
cul permes dal ent pal turismo, 
al sì contente di pandi — tun 
sfuei ilustràt Udine — che la 
zitàt "e fo unide al regno d'Ita- 
Tie ai 24 di lui dal 1866, e che 
l’esercit austriac  ongjarés ta 
bandonà ai 3 di orubar dal 1917. 

Se la storie di cumò la con- 
tin cussì, figuràsi ché antighe, 


SIATE E TT E OTT ARSOLI 


Il borghés e ’l Frigl 


Morie R. Boensch ‘e è fat une 
inchieste in Friil e a Triest par 
coni del Borghese, e î siei ar 
ficui e’ son stà: publicà in a- 
vos: e in serembor, cun chesc” 
11 perioclo comunista alla 
porta orientale - Tito a Trieste; 
Cormunisti e fanfaniani alla con- 
quista della Regione; Le «mino- 
ranze» della Val Canale: Gli 
«stavi» per forza; Ls Madonna, 
2 Trieste, non può essere «Ma- 
dre d'italia». 
stente fin 0 crodile: 
farie wo è scrit mancje une 
peraule dol sfuei dai autono- 
rians, no è nencje no- 
mendi «Patrie dal Friil». ‘E di. 
scor — scandalizade — de len- 
ghe furlane dome parcech'e je 
tal i: pareciàt pe region dai 
deputàz comunise: si sgrisule 
de nesire minoranze etniche; "e 
dis che ci furlans no ur impuar- 
te nie de region, che in potiti- 
che a’ son indiferenz: tutti i 
friulani se ne infischiano della 
regione. Non crediamo che esi- 
sta în Italia un paese più indif- 
ferente. in politica, del Friuli. 

Cheste «indiferenze» “e sares 
une diferenze tra talians e fur- 
lane. Aneie Marie R. Boensch 
però si acuarie dai furlans 
cia uelin rivi di furlans, posto 
TERRE CO SIIT 
ciate un ricognossiment ben 
meretàt. di bandiere ch'e svinte 
pe selverze di un popul che 
fanc' “e vuelin glotit dal pes 
grani. L'articolist obietif e im- 
parzizi al conclùt cul augàr che 
3 Fbi al rivi a vé la suspira- 
de autonomie. stabilide za dodis 
agn te costituzion taliane e di 
neade dal centralisim roman 
No nus reste che di dij graziis 
di cùr 
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ele scrij: Uno dei più accesi 
autonomisti udinesi ci ha con- 
fessato: «Se il governo si azzar- 
da a dare la capitale a Trieste, 
manderemo tutto a gambe al- 
Varia». Ma "1 sjuei autonomist 
furlan ce disial a proposit? Eh, 
chel sjuei nol è di partit e noi 
è di fidisi di tiràlu in bal. 

Al ven a stàj che «Patrie dal 
Friùl» ur fas pore. Bon segno. 


No ju lassin in pés 
nancje dopo copàz 


Sul sfuei venit ch'al jes a 
Udin — stampit în talian par 
imboconà i furlans — ‘0 vin let 
chest titul ai 7 di otubar: Il 4 
novembre a Redipuglia raduno 
motociclistico nazionale - E' in- 
detto dall'A. M. di Monfalcone 
nell’intento di rendere onore ai 
Caduti che dormono il sonno 
della gloria nell'ossario. 

Cui ch'al à nome un tic di 
creanze al dis che se duc’ chei 
diàz copi: pe grandezze de bu- 
rocrazie a duarmin propit il 

îum de glorie tal uessari, si à 
lassaju durmi cujez e no là 
@ svedju cul fracas dui motors. 
Ce sorte di onòr e ce rispiet pai 

la! E ancjemò a’ son pare- 

premis pri motociclise*. 
A Oslavie, scomerzant dai 4 
di norembar, la svee ai copà2 'e 
sarà sunade in pen cu la cjam- 
pane, istes midr des matocicle- 
tis (e aneje de bombarde ch'e 
sveave î ardi: a Sdriche). Ma 
tra motocicletis e cjampanis, no 
soressiaî miei lassî in pîs al- 
mancul i ues di chei colîz ch'a 
sor sepuliz ca e là, e no puar- 
tdju aneje lor tai ‘sacraris par 
onoràju in ché maniere? 
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Patrie dal Friùl 


Un libri che nol à pòre Culture furlane 


Midiant la stamparìe des Arz 
Grafichis Furlanis al è jessùt 
un libri une vorone interessant 
par cui ch'al è a cir la salvez- 
ze dal mont cristian, Il titul dal 
lavér al è «Tra le spire delle 
due bestie» (Te smuarse des 
dòs bestiis), titul ch’al dà une 
pinelade di misteri a chestis pa- 
Gjinis che nus judin a penetrà 
tai andris segrez di ché clape 
indemoneade ch'e supe il sane 
de umanitàt, Isal chest libri une 
vés ch'e berle tal desert? Al pò 
aneje jessi ma in tun desert 
ch'al à di jemplàsi di int ch'e 
vegni a scoltàle. 

L'autòr, fuart de veretàt scu- 
viarte e sudade e dal imprima- 
tur des autoritàz de Glesie, al 
compon un quadri realistic de 
storie mondiàl. E iè come une 
scjale ch'e si comence a fron- 
tile dal bas e man a man ch'e 
si va sù si înacuarzisi dal pano- 
rama ch'al sì slargie dut intàr. 

Rivéz insomp si sa là ch'e fi- 
nis la sejale e soredut là che 
nus puarte. Masse int si ferme 
a cialà un o dòi sejalins e su 
chéi di sejalins "e consume la 





narie 
mericane, trops di associàz ch'e 
pàin e ch'e lavorin cence savè 
lu'cuintrì il hen de lér int. 





onsaraion tasse 


Pio XII ai veve consacràt il 
mont al Cir imacolit di Marie, 
e tal mont ’e je ancje l'Italie; 
coventavial alore consacrà l'Ita- 
lie, come ch'e àn fat cumò ì ve 
scuì talians a Catanie? E coven- 
tavial consacrà lis diocesis, lis 
parochiîs, lis fameis? 

Consacràt il mont ‘e je con° 
sacrade l’umanitàt, a' son com 
saeradis lis nazions (no i Stàz), 
a’ son consacradis lìîs diocesis, 
Is parochiis, lîs fameis. Consa- 
crade une nazion, a” son consa- 
eradis lîs diocesis, lis parochiis, 
lis fameis di chè nazion. Consa- 
crade une diocesi, a” son consa- 
eradis lis parochiîs e li fameis 
di chè diocesi. Consacrade une 
parochie, 4° son consacradis lis 
fameis dî chè parochie, come 
che consuerade une famee 2° son 
consacradis lis personis di ché 
famee, no ese vere? 

Tropis voltis vegnial a sei con- 
sacràt alore ognur di n67 Une 
volte al pò sei consseràt come 
persone, in'Étre volte al è con 
sacràf cu Îa famee, un'étre vel 
te cu la parochie, un'itre cu la 
diocesi, un'itre cu la nazion 
un’itre cul mont. E parcè no 
cu la dite, cui ufizzî, cul sinda 
est. cu la cooperative, cu la so- 
cietàt sportive, cui enal cul co- 
mun, cu la provincie, cu la re 
gjon? 

Se Ia consacrazion e ie fata 
cun fede e devozion, al dovares 
bastà di file une volte sole, no- 
no? Ma se no je la fede, se 
maneje la devozion nol zove nîe 
fale tantis voltis: se no vài une 
no valin ni dés ni tre ni cent 
ni mil. 





moralitàt di Holliwood, la teo- 
rie de razze superiòr. Dut un 
mont di sane e di ml al sì di- 
sejadene atòr di chestis dàs be- 
stiis ch'e si platin sot i nons di 
Mont Libar e di Mont Sclàf. Ma 
pardut si ju cjate a comandà 
lar. tant di ca che di lì, e i po- 
pui eristians sì svenin, sburtàz 
un cuîntrì chel atri, in non di 
ideài fabricàz «ad usum del 
phini.. 

Nol mancje il «Cjapitul Ato- 
mic» e la descrizion dal macel 
ongjarés j ten daùr. No disìn di 
pluì parceche nus pàr di vè dit 
avonde par cui ch'al dl capi 





Luigi Cozzi: Tre le spine delle due 
deszie. + In vendita presso l'autore a 
Solimberzo, oppure alle Arti Grafiche 
Friulane. via Treppo, Udine. 


e 


Statistiche 


Tal ’57 la basse Italie ‘e à ri- 
cevit il 27% di duc' ì investi 
menz industriaì e dî oparis pu- 
blichis faz ta chel an, intant 

‘he il redit al à butfit dome il 

. La popolazion meridionil 
in pen ‘e je cressude, simpri 
tal "57, dal 14% e beromai i te- 
rons "e rapresèntin il 38% di 
dute ta int ch'e popule la pe 
nisule destinade un pic a la 
volte a vegni somerzude, s'è du- 
rarà chè produzion. 


in Europe 
Al è vignit far in Gjarma- 
nie, te Westfalie, un libri di 
«Flabis e lîendis d'Europe», a 
cure de Societàt pe conserva- 
zion dal patrimoni flabistic dai 
popuîi europeos. Il volum al ri- 
puarte fis flabis in ‘te lenghe 
dai popuî, cjapîz in considera- 
zion, e di dutîs sì met dongje 
la traduzion in todese. Al è pro- 
pit cur plosè che ’o vin viodiù: 
in chest libi ileàt in tele ros- 
se e cun buîne cjarte e bidi ca- 
ratars tipografies, la presince e 
il valor de culture e dal patri- 
moni di lenghe e tradizions dal 
popuî furlan. Ogni paîs d’Euro- 
pe di chei 15 ch'a son rapresen- 
taz în tal librìî, de Svezie al 
Portogal e de Irlande a la Gre 
cie, al presente quatrì contis. 
L'Italie an presente ancje jè 
quatri, ma dis dì chés quatri 
"e son furlanis e scritîs per Fur- 
lan. Al è un ondr e al è un me 
rît. Il dot. Riecerdo Castellani 
e pre Domenì Zannier ’e àn 
ciapadis su lis itabîs e scritis. 
La traduzion todescie ’e je sta- 
de fate dal dot. R. Castellani e 
lis dàs flabis furlanîs ‘e son 
stadis presentadis al Congres 
Internaziona! doi studids di ne. 
ratîve popolér a Kiel e Copen- 
agen tal arost passit. 








COROT 





"O vin piardit un ejir amì 


pre TONI KUFUL 


(don Antonio Cuffolo) 


plevan di Lasiz (Pùlfar). 


AI jere un predi di ciàf, sclet e di bon cùr che j ti- 


gnive es tradîzion de sò int. 


La PATRIE DAL FRIUL. i Cjamarars de FRADAE 
ENTERNAZIONAL DAI FURLANS e la MOHORIEVA 
DRUZBA che Lu àn vot par tanè agn savi conseîr j 


dîsin: mandì, mandi 


Che Diu Lu vebi “n glorie. 


IE RA AR 


Udiîn, il dì dai muarz dal 1959. 











Ai 23 di utubar "e son stàz tre ains che il 


dotéòr 


Tito Guargnal 


(Giov. Battista Corgnali) 


vieri diretòr de biblioteche comund! di Udin nus è lassît. 

A chest filologo ch'al è passade dute la sé vite fra i 
Hibris, ch'al [avorà senze padin a pro de nestre zocje, 
de nestre marilenghe, de nestre storie, i amis che simpri 
La rieuàrdin j màndin un pinsir. 


Udin, il di dai muarz dal 1959. 


——— _——_————__—_—_—_—____—_———_——r—€——y_________É4 
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di D. CATROC 





Ike rate — AMOR E SORELI 


VIN pontade 

E vignive une musiche dai cocolrs, a compagnà il 
biel plait. Il sudòr al si smarive e i meluz de muse si co- 
lorivin di vif. A pojà il cùr in tan reful di vint al ere il 
cès di viodisal a menà vie, 

Tunin al ere inceàt di chè vàs e di chei voi e j nas 
seve tal stomi une robe di no savè dî ce ch'e je co sì sìn- 
tile ma di sintile fin a spasemà. Norine lu ejalà: 

— Tu sès incocalit, frutat! 

— Quanche si è inceàz da doi sorei! 

La frute ’e vignì rosse: — Un lontan e un vizini No 
ese vere? ‘O vevi di diîti alc ma lis peraulis sì fondin tal 
cuel masse cjalt prin che tu ’n cercis ìl sun. 

Il Zovin al sbassà ìl cjàf: — Crodimal: no ti aì mai 
viodude biele come vuè e mì soi inacuari... 

— Inacuart di ce? 

— Di te. 

La pueme ‘e vigni ancjemò plui rossite, Tunin al voltà 
la muse cul flàt fèr, N sunsùr di un avon al sbisià fra i 
pocs de jerbe seade: — ‘O vin simpri vivit ta chel paîs, 
ta chè cort e tu tu Vinacuargis di me nome cumò?! 
"e ridutà Norine, 


— No sta rabiàti pe me dismenteance, pe mancjance 
di cjàf ch'o ài vat. Prin tà tu eris une frute, cumò tà 
tu sès la mè frute, 

— E se tù tu fossis il gno frut? 

N fantat al vè un sgrisul par dute la vite e il cùr al 
ingruessì la vòs, batint il timp tes venis. Vongulis di frét 
e di cjalt sì son corudis daùr pal sane, come un eletrie. 
La bocje si movè dulinciòse: 

— Distu? 

— Parcè no? 

A plane a plane i griis si prontavin te pradarie a scol- 
tà il nassi dî chè flabe d’amér par pandile a lis stelis e 
a lis besteutis di bose. La plante dal amòr ’e Jere Za alte, 
eressude a colp, di sul nassi 

L'anime di Norine ‘e filtrave sui lavris la sò Niende 
e Tunin al flurive sù dal cor il cidin inmagàt di scoltàle. 
"E sclopà une ridude a mostrà la dintidure blancje come 
il lat fra i lavruz colòr di cjariese de pueme. Tal ingjàf 
celestin de màine la Madonute ‘e taseve devant di dute 
ché felicitàt. Su la puarte dal paîs al compari un trop di 
int Pe prime volte il fantat al sinti fastidi des cjaladis 
di chei atris: — Mandi. Norine. Si tornin a viodi. A° nus 
cjalin! 

— E co isal se nus spin? 

— Tu cogmossis lis babis e se to pari lu sa che tu 
fevelis... 

— Guo pari al à un cur d'aur e al sa capi. No vestu 
a cjase? 

La domande de frute ‘e sclapà la cjantòse des fueis 
e sì ineà tal scrosopà di une cise vizine. L'invît al trimà 
liserin, dit e scancelài subite parceche a Norine j ere vi- 
guîùt 11 pinsir ch'al è il frutat ch'al è di fasi indevant e 
no la femine che à di butàsi te schene. A no jessi pre 
zi6s si lu piert fl valér. Tunir al spesseà a racuéi la pre 
jere: 

— O ài di là a poù i imprese’ te lobie e fini di sta- 
ronzà il pradissit di Agne Menîe. Il soréli a' nol ferme 
par nò déi. Quanche “e son stelis si fevelisi plui ben. 

— Jo ’o ài pòre des stelis. ‘E son come vòi ch'e in- 
durmidissin par tiràti jù in tun gore seùr, come ordlis 
ch'e sintin ce che nol è di sinti. 

— E la ligrie de sere di file? 

— No mi displas. Ma tal soréli ch'al fis vivi i colors 
des rosis e des aghis jo mi ejati in tun paradis. 

— Ti parial di volè plui ben? 

— Si! ‘o ami miéi! 

— E alore anin cun mè. 

La Madonute “e restà bessole a vuardià gei e risejel. 
Norine ‘e veve lavoràt pulît e cui ch'al invidave cumò al 
ere i frut, Lu compagnà tal pràt di Agne Menie. Lui al 
ciapà sù lis batadoriis e cui marcjel al dreéà il fil dal 
falcet. Il bati numeràt dai colps su la lame al spacave il 
pràt, al sejassave il pinsir. Il falcet nol ere tant crucàt 
e Tunin al ste pòe a metilu di taj just. Alt, cu l'ombrene 
de persone lungje su ta taviele, il Zovin al movè i braz 
a miet cercli. Une striche di jerbe si sgrisulà, ’e cisà, si 
jevà sul curtis di acàr, ‘e tornà a colà jù in tune linie a 
forme di cempli. Lis margaritis ‘e platarin i véi blanes 
e hi tai maes di nise. Al someave che il pradiel al si la- 
mentas come une agnele di prime iòse. 





CE va indenant) 
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carnia: * VON clamantis in deserto” 


Molta gente ha scritto su vari 
giornali tante belle cose su que- 
sta cara ed incantevole Carnia; 
ma, o per necessità, o perchè le- 
gati alla greppia di quei pochi 
che pretendono, per ovvi moti- 
vi, di rappresentare e di dirige- 
re l'economia locale, si e limi- 
tata a riempire colonne su co- 
lonne di giornali, per decantare 
l’aria salubre che quassù sì re- 
spira, i magnifici ed estesi bo- 
schi resinosi, il soave profumo 
di muschio e cielamini, l’acqua 
zampillante, toccasana dei soffe- 
renti e, magari, i fantasiosi «fi 
schiosauri» nella palude di Ti- 
mau! 

Problemi ben più grossi, ta- 
luni di capitale importanza, non 
solo ai fini del turismo, ma del 
la stessa vita di questa nostra 
povera gente, sono stati talvolta 
solo sfiorati, ma mai decisamen- 
te affrontati per avviarli ad una 
concreta soluzione. 

Eccone alcuni tra i più mor- 
denti: 

In questi ultimi anni, alla di- 
stanza di un secolo e mezzo cir 
ca dal tramonto della Serenissi 
ma (!), s'installò, qui, una gran- 
de società veneziana per lo 
sfruttamento delle nostre ae 
que. Non valse ta protesta della 
regione presentata, a suo tempo. 
per mezzo di um illustre figlio 
della Carnia. che poneva îm ri- 
salto è danni gravissimi ed irre- 
parabili che sarebbero dervrati 
alle zona, qualora st fossero in- 
canalate e acque dei nostri 
fiumi! 








Di contro. ci tu taluno, indub- 
biamente in malafede o, addi 
rittura, prezzolato. il quale & 
saltò, mediante la stampa loca 
le, gl'imponenti lavori progetta- 
ti, rendendo omaggio alla pre 
detta società che, con alto senso 
di umana comprensione fsie'). 
veniva incontro alla disoceupa- 
zione locale, Codesti messeri a- 
vranno più tardi avvertito che 
gli operaù carmici assunti nei 
vari cantieri, sì potevano conta» 
re sulle dita. 

In Carnia si pensa che la pre- 
detta società possa essere nom 
solo l'erede della Repubblica 
Veneta, ma, altresì. uno State 
nell, Stato: quella sfruttava ì 
nostre. boschi, questa le mostre 
acque. Ammaestrati pererò da 
questa amara rvaltà ed incorag- 
giatì dalla energica e lungimi 
rante opposizione della Cartiera 
di Ovaro, facciamo vivo appello 
al Comuni delle vallate del But, 
del Chiarsò, della Pontaiba e 
del Fella, affinchè si oppongamo 
dechamente, essi che sone an- 
cora in tempo. alla eventuale 
canalizzazione delle acque dei 
loro torrenti. Non dovrebbe es- 
sere lecito danneggiare la nostra 
povera Carnia privandola de 
sue acque, per favorire zone già 
ricche di attivissime industrie 
Perchè, dato lo sviscerato amo- 
re che tutti dimostrano (a pa- 
role) per questa nostra terra 
matrigna. non si pensa a far 
sorgere quassù qualche stabili 
mento industriale, impiegando» 
vi la forza motrice ricavata dai 
nostri fiumi? 











E il tronce ferroviario Sta 
ne Carnia - Villa Santina, v 
to dai carnici e sovvenzionato 
anche da essi. che si  vurrebbe 
sopprimere anzichè ammoder- 
nare? Da parecchi mesi e con- 
trariamente alle assicurazioni 
fornite ne 1955 dal Ministero 
dei trasporti, col pretesto del 
ponte pericolante sul Fella (un 
pericolo che decorre dall'anno 
1941), tutti, diciamo tutti, i tre 
ni viaggiatori sono stati sosti 
tuiti da autocorriere. La Soci& 
tà Veneta continua tuttavia ad 
ingannare impunemente îl pub- 
blico con i suoi orari ufficiali, 
da cui risultano tuttora funzio 
nanti 9 corse giornaliere di tre 
ni viaggiatori. Ne sanno nulla 
il Dipartimento ferroviario di 
Trieste, la Camera di Commer- 
cio di Udine e l'Ente Provincia 









le per il Turismo? Od anche co- 
stero soggiaciono al peso predo- 
minante di quest'altro Stato 
nello Stato? 


I nubifragio del 2 ariohre 
1953 ha recato ingenti danni ad 
una buona parte della Carnia I 
sopraluoghi delle autorità e dei 
tecnici sì susseguirono, con le 
consuete ed immancabili pro 
messe di risarcimento. Ma la 
popolazione danneggiata, anche 
stavolta, è stata delusa nelle sue 
legittime e sacrosante aspettati 
ve. Gli aiuti giunsero col conta. 
gocce alla povera gente, ma pa- 
re che essi siano piovuti in ab 
bondanza nelle tasche di coloro 
che in quel tempo avevano fatto 
scrivere assai sui giornali, ma 
che în realtà subirono danni lie 
vi per entità o non ne subirono 
affatto. Non sarebbe opportuna 
la pubblicazione dei nomi dei 
danneggiati con le somme elar 
gite ad agnuno? 








E perchè non menzionare an- 
che i danni provocati, în diver 
si Comuni della Carnia, dal ter 
remoto del 26 aprile di questo 
anno” 

Celle località più danneggia 
te, accorsero, me primi giorni. 
curiosi. giornalisti, tecmici. au- 
torità. I Comuni provvidero al 
puntellamento dei fabbricati 
pericolanti o maggiormente le- 
stonati. I sopraluoghi di autori- 
tà e di tecnici sì susseguirono 
anche qui. con rilievo danni e 
stesura di verbali. Tutti i visi 
tatori furono larghi dî consig! 
suggerendo di approntare docu- 
menti e d'inoltrare domanda per 
risarcimento danni Ma i dan 
negsiati sono perplessi, sfiducia- 
ti, scettici. Recentemente è sta- 
ta distribuito il contentino di 
un milione erogato dall'Ammi- 
nistrazione Provinciale. Ma che 
cos'è un milione di fronte agli 
ingenti danni tuttora visibili nei 
paesi maggiormente colpiti dal- 
le scosse telluriche®* 

In seguito a successive scosse 
stismriche. sono stati dannegnia- 
ti anche i paesì di Forni di Sot- 
to e Forn: di Sopra. Pare che 
dopo quest'ultimo terremoto, 
siano stati posti nel dimentica 
toio è danmeggiati del 28 aprile! 














Prima di finire non possiamo 
non mettere in rilievo ì prezzi 
superlativamente alti dei gene 
ti di prima necessità. Non te 
miamo smentita affermando che 
in nessian'altra zona d'Italia tali 
prezzi raggiunzono fe quote 

ticate nella nostra Carnia. E 
tale andazzo è seguito, purtrop- 
po. anche dalla Cooperativa Car- 
nica. 

I prezzi degli animali da ma- 
cello. ad esempio. sono diminui- 
n i e da parecchi mesi: ma 
le macellerie pare non abbiano 
avvertito tale diminuzione. 

Non dimentichiamo di rileva 
re intîine che coi nuovo anno f- 
nenzianio. anche le tasse sono 
notevolmente aumentate. come 














se È poveri pascoli di quasi 
fossero tanti oliveti od agna 
mei 


Concludendo. vien fatto di 


Patrie dal Friàl 


chiedersi dove sono i benefici 
apportati alle nostre popolazio- 
ni dalla tanto strombazzata leg- 
ge sulla Montagna. Francamen- 
te i carnici non hanno. finora, 
avvertito alcun particolare be 
neficio. Ed è con le sopra espo- 
ste condizioni di fatto che lo 
Stato intende evitare od, alme 
no, frenare l'esodo delle nostre 
popolazioni? Guai 2 noi se ve 
nisse a mancare l’incalcolabile 
aiuto dei nostri car: emigranti, 
la vera ed insostituibile spina 
dorsale dell'economia della Car- 
nia! 

Le riunioni dì autorità pro 
vinciali, che si succedono, a Tot 
mezzo od in altri centri di quas- 
sù, i convegnì del partito di 
maggioranza con le immancabi- 
li promesse di mari e monti, 
mai mantenute, giustificano in 
piena il pessimismo. ta sfiducia 
e lo scetticismo dei nostri mon- 
tanari, ì quali sono decisi a non 
modificare questo loro atteggia- 
mento fino a quando, în alto 
loco, non saranno bandite defi- 
nitivamente le chiscchiere per 
passare finalmente e concreta» 
mente ai fatti. 

La misura è colma: cì pensi 

jamente l’autorits. prima che 
sis troppo tardi. 
CJARGNEL 
WE 
TE ORA ER 


STUDIANO 
METEOROLOGIA AFRICANA 


L'on. Giuseppe Bettiol, mini- 
‘0 per i rapporti ira governo 
parlamento, si occupa anche 
di problemi africos: e per que- 
sto il presidente del consiglio 
gli affida Pesame ci problemi 
che riguardano gli ex territori 
coloniali itoliani. I: questi ulti 
mi giorni l'on. Giuseppe Bettioi 
ha troraro sul sue tavolo una 
curiosa pratica iniziata dalle 
presidenza del consiglia su sol- 
lecitudine del senciore democri- 
stiano Paride Piccenti. Il porlo- 
mentare della D.C. ha segnaloto 
la soprarrirenza di un uffi 
per la raccolte e l’elaborozione 
dei doti meteorologici relorivi al 
territorio delle colonie italiane 
in Africo. Poiché questo ufo 
è tuttora in pieno efficienza Ton. 
Giuseppe Berto! dornà accerta 
re quele levoro in realtà esso 
svolga, quanto castimo all'erario 
le sue elaborazioni scientifiche 
e soprattutto 0 che coso ser- 
reno. 


FONDARIE 
CORBELIN 


UDIN 
Vie Dal Bon, 27 


Martiei, baroz, griliis, 
ganassis per frantoios 
di piere di azzél al 
manganés garantif e 
imprese” par impresa- 


ris edij. 



































Cafè brustolàt 


Chet di Hiatica 
al 


è & cafè plui bon 


Borc de Pueste {Vie V. Venit) 


GURIZZE 


Vie Garibaldi, 12 











Agli amici del Movimento per 
l'indipendenza del territorio li- 
bero di Trieste, dell'Unione re- 
gionale autonomista per il Tren- 
tino e l'Alto Adige, dell’Asso- 
ciazione toscana aderente alla 
Federazione autonomie regiona- 
li italiane, e al barone Eugenio 
Unterrichter, che ci hanno scrit- 
to în merito all'unione degli au- 
tonomisti, rispondiamo pubbli 
cando la lettera inviata il 30 
giugno u. s. a «La regione lom- 
barda», organo ufficiale lom- 
bardo deglì autonomisti italia- 
ni, per spiegare il nostro atteg- 
giamento. 

Aggiungiamo che secondo il 
nostro parere la peggior sciagu- 
ra che potrebbe colpire i movi- 
menti autonomisti sarebbe la 
loro assimilazione a un partito, 
cioè a una sezione del partito 
unico, con il programma di at- 
tuare l'ordinamento regionale 
sancito dalla costituzione. Non 
esiste Stato di diritto senza una 
costituzione in atto. 


A” La Regione Lombarda” 
MILANO 

Abbiamo ricevuto l'invito 
per il preconvegno autonomi- 
sta del 5 pw. ma non inter- 
verremo. 

Secondo la Costituzione, il 
Friuli è regione di statuto 
speciale fvi è infattì una 
maggioranza di lingua friu- 
lana e vi sono minoranze di 
lingua italiana, di lingua slo- 
vena e di lingua tedesca), ed 
è una vergogna patente che 
nell’anno XH della Costitu- 
zione sîn ancora da attuare, 
mentre le altre regioni di au- 
tonomia particolare sono da 
molti anni operanti. 

Allo scandalo si cgiunge- 
rebbe il ridicolo da parte no- 
stra se ìnvece di protestare 
sdegnosamente si chiedesse 
l'attuazione dell'autonomia 
come se si trattasse di una 
graziosa concessione gover- 
nativa. 

Cordialissimi salutì. 

1 Moviment Autonomist Forian 


—_ 


Un vestito 
inadatto 


Lo Stato opera sull'intero ter- 
ritorio. con leggi uniformi, con 
regolamenti imperativi e circo- 
stanziati, con una gerarchia di 
funzionari obbedienti che man- 
tene sotto rigide consegne. Ep 
però esso diviene inadatto a 
quelle faccende che — per esse 
re ben fatte — vogliono molle e 
processi di un’altra specie. 

Pertanto lo Stato è cattivo 
capo di famiglia, cattivo indu- 
striale, cattivo agricoltore e 
commerciante, cattiva distribu- 
tore di lavoro e dei viveri. cat- 
tivo regolatore della  produzic- 
ne. degli scambi e del consumo, 
mediocre amministratore della 
Provincia e del Comune, filan- 
tropo senza discernimento, di- 
rettore incompetente delle delle 
arti, delle scienze, dell’insegna- 
mento e dei culti In tutti que 
st uffici la sua azione è lenta 0 
gola, metodica © rude, sempre 
dispendiosa, di debole effetto e 
di scarso rendimento, sempre al 
di qua o al di là dei bisogni rea- 
li cui essa pretende soddisfare. 
Gli è che essa parte da troppo 
alto e sì estende su una cerchia 
troppo vasia. Trasmessa per la 
trafila gerarchica, l'azione dello 
Stato si attarda nelle formalità 
® si impastoia nelle scartoffie. 

Arrivata al termine e sul po- 
sto, essa applica su tutti i ter- 
reni lo stesso programma, un 
programma fabbricato in antici- 
pazione nel gabinetto, tutto di 
un pezzo, senza l'assaggio speri» 








Pag. 3 


‘ UHECDSA NE FALCIAMA DELLA COSTITUZIONE? 


# Questa repubblica si riparte o non sì riparte in regioni? 


mentale e i raccordì necessari, 
tun programma che non convie- 
ne esattamente a nessun caso 
particolare, un programma che 
impone alle cose la sua unifor 
mità fissa invece di adattarsi 
alla mobilità delle cose, specie 
di abito modello, che il Gover 
no spedisce dal centro alle pro- 
vincie per essere indossato e 
portato — per amore 0 per for 
za — da tutte le corporature e 
in ogni stagione. 

Ippolito TAINE 





ito 
73 miliardi al sud 
negli uli nove anni 


In nove anni di attività, la 
Cassa per il Mezzogiorno ha da- 
to la sua approvazione ad un 
complesso di opere per 1,173 mi- 
lîardi di lire, di cui 899 miliardi 
per opere pubbliche e 274 mi- 
liardi che interessano l’iniziati» 
va privata. L'importo dei lavori 
pubblici già eseguiti è di 388 
miliardi di lire, mentre quelli 
portati a termine dalla privata 
iniziativa ammontano a 147? mi. 
liardi. Risultano in corso di e- 
secuzione lavori di pubblica uîi- 
lità per 470 miliardi di lire e 
lavori riguardanti i privati per 
#4 miliardi, Come si vede, lo 
sforzo per portare quelle regio- 
ni al più progredito livello del 
restò del Paese è imponente, e 
dovrà continuare per molti an- 
ni, perchè la loro arretratezza 
è grande. Ma sarà molto difficile 
conseguire lo scopo se l’investi- 
mento di tanti ingenti capitali 
non dovesse riuscire a scuotere 
il torpore locale, sollecitando 
quelle popolazioni ad esprimere 
finalmente una classe imprendi- 
toriale e tecnica che rappresen- 
terebbe la più seria i 
per uno sviluppo economico e 
sociale. 


nei 


l'ebreo non si assimila 


A Tel Aviv, interrogato sul 
celebre romanzo Il dottor Ziva- 
go, il Primo ministro israeliano 
David Ben Gurion ha affermato 
che si tratta di uno dei più spre- 
gevoli libri che siano mai stati 
scritti sugli ebrei da uno scrit- 
tore di origine ebrea. Nel ro- 
manzo, Pasternak sostiene il 
principio della assimilazione de- 
gli ebrei da porte delle nazioni 
che li ospitano, e ciò è in asso 
luto contrasto con le dottrine 
del sionismo ufficiale che, dopo 
tanti secoli di «ghetto», inten- 
dono siano mantenuti î caratte» 
ri e i privilegi di «popolo elet- 
to». Con le idee di Pasternak, 
lo stato di Israele surebbe di 
da venire, con grande gioia di 
Nasser e degli arabi. È anche 
Ben Gurion sarebbe senza la 
poltrona di Primo ministro. 





« Meridiano d'Italia ». 


L'ATVENRE DEI “MORONI, 


Sopra un volantino, distribui- 
to da una scuola professionale, 
si legge: 

Genitori, il futuro dei vo- 
stri figli dipenderà dalla vo- 
stra scelta, 

Il Direttore del Centro po- 
trà consigliarvi nel modo mi- 
gliore etiminando i vostri 
dubbi 

Giorani, frequentando i 
Corsi Professionali Gratuiti 
istituiti presso questo Centro 
dal Ministero dei Lavoro e 
delia Previdenza Sociale, vi 
creerete un avvenire sicuro e 
redditizio nelle professioni 
più richieste. Ricordate che 
soltanto i giovani qualificati 
hanno la possibilità di emi- 
grare. 





Istituto Spagnesi, via Susa 
3, Tel. 76.04.59 - Torino, 
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Folklore palpito di vita 


I folkiore è sempre presente 
nella vita svizzera: la perennità 
del suo polpito dimostra quanto 
gli svizzeri siano sensibili e fe- 
deli ai loro usi e ai loro costu- 
mi; e questo spirito della tradi- 
zione opera come una proiezio- 
ne del passato nel presente, me- 
glio è l'anello che salda tenace- 
mente È passato al presente: le 
memorie alle speranze. 

Ogni Cantone può vantare un 
proprio folklore e feste piene 
di fascino e di colore che non 
sono immaginosi espedienti e 
scogitati dalla propaganda turi- 
stica; esse riflettono l’amore di 
un antico popolo ai retaggi ar 
cestrali proiettati nel dinami 
smo della sua storia; e ne costi- 
tuiscono il decoro delîa vita, il 
gioioso palpito e insieme lo sce 
nario. La Svizzera ufficiale non 
ama esteriorità, ma il popolo, 
invece, ha sempre amato questo 
giocondo apparato in cui la tra- 
dizione ha modo così efficace e 
ivo di mostrare la sua 
il suo incanto. Gli an- 
tichi costumi, poi, dì talune re- 
gioni sono autentiche opere di 
arte: con la loro bellezza e rîc- 
chezza, con la loro policromia 0 
con la loro austerità rendono 
più solenni le feste tradizionali 
e le mistiche processioni le qua- 
li, oltre che nei villaggi, non 
mancano nelle città dove creano 
uno straordinario contrasto con 
gli spettacoli teatrali moderni. 

Nella incantevole cornice del 
Lago di Thun, nel  Justistal, 
presso Merlîngen, ha luogo an- 
nualmente una simpatica festa 
che è la prova di come nel 
T'Qberland bernese sia operante 
lo spirito societario. Gli abitano 
ti del piano salgono alle baite 
dei pastori, invitati a trascorre 
re una giornata serena, a gusta- 
re squisita panna e freschissimo 
burro e ad assistere alla ripar- 
tizione del formaggio prodotto 
negli alpaggi tra colora che pos- 
seggono diritto di alpaggio e co- 
loro che ne.usano per. il pascolo. 
estivo degli armenti. Tutta la 
produzione viene suddivisa in 
tanti lotti dî un peso più o meno 
eguale e poi i lotti vengono as- 
segnati a sorteggio. Le spose na- 
turalmente accompagnano i ma> 
riti per aiutarli nelle operazio- 
ni di carieo delle «forme» sui 
carretti, Ma prima della parten- 
za si è banchettato allegramen- 
te sull'erba e poi si è ballato 
al suono dî fisarmoniche e chi 
tarre:- Scende pai a valle la sff- 
lsta dei carreîti seguiti dai gi- 
tanti e la tenebra che succede 
alla sera vien fugata con le fiae- 
cole. Questa festa è il segno del 
ritorno anche degli armenti al 
piano per la stabulazione inver- 
nale. 





Qualche settimana dopo, lieti 
canti risuonano intorno ai laghi 
di Neuchatel e di Bienne, nella 
zona lemànica. Si organizzano 
cortei în costume, sfilate di car- 
ti allegorici, corsi dî fiori e balli 
all'aperto. 

Tn novembre hanno poi luogo 
nel Nidwald e nell'Obwald ie 
tradizionali « Alpler-Kilbenen »: 
Rermesse nelle quali sono pre- 
senti î «selvaggi» in maschera, 
sopravvivenza dì antichi riti 
magici come quelli che hanno 
luoge nel Cantone di Zurigo per 
it solstizio d'inverno. Per il San 
Martino a Sursee, nel Cantone 
di Lucerna, viene organizzata la 
« Gansabehauet »: divertentissi- 
ma gara libera a tutti: passan. 
do di corsa con un colpo di scia- 
bola bisogna recidere la ondeg- 
giante fune da cui pende una 
grassa e gigantesca oca: chi riu- 
scirà vedrà cadersi nelle brac- 
cia tra gli applausi degli spet- 
tatori e dei rivali non fortunati 
il magnifico volatile! 

Nel Cantone di Zurigo, a Rich- 
terswill, invece, Îo stesso giorno 
di San Martino ha Iuogo la «Ra- 
benkilbi», gioconda festa popo- 
lare infantile cui partecipano 
tutti i ragazzi sfilendo in not- 
turno corteo con Îampioncini 
scavati nelle rape e nelle zue- 
che: tutti gareggiano nell'inven- 





tare strane forme e bizzarre de- 
corazioni e non mancano premi 
in biscotti e denaro? 

L'ultimo lunedì di novembre 
Berna ba la sua grande giorna- 
ta con Îo «Zibelemarit», il tra- 
dizionzie mercato delle cipolle 
da cui se le massaie traggono 
motivo per le provviste inver- 
pali di legumi e di tuberi, gli 
uomini traggono pretesto per 
trascorrere una giornata in trat- 
toria gustando fe specialità che 
per l'occasione si ammannisco- 
no dalla torta di cipolle alla sal 
sa cor cipolle. Ma la  gastrono- 
mia, sì sa, è una alleata impa- 
reggiabile anche del folklore! 


{ Zetosis ‘e diezion | tetasis ‘e dinezi 
L'insegnament 
di “Giazza,, 


Ce disie Patrie dai Tredis Cu- 
muns de alte plane dì Asìago? 
No diserà nuje parceche no j 
tocje a jè interessisi des robis 
dal Venit, ma "o ài voe dì inte 
ressàle jo parvie dì une istitu- 
zion nassude e fluride propi di 
chés bandis. Là-vie, ta chéi fa- 
més cumuns, il dialet venit al 
è fentràt ch'al è pic e une vo- 
rone di int "e cjicare anciemò 
i cimbric, che veramentri al à 
pie cefà cui barbars Cimbros, 
distruz dai Romans, come ch'e 
dis la liende popolàr; jessint in- 
vezzi un dialet alt-bavarès. Si 
sa che viers i mil e dusinte 
scjaps di Tadescs sì son implan- 
tàx fra i Ladins e i Veniz come 
a Sauris, Tamau, Sapade, tal 
Trentin e te taviele dì Asiago. 

H dialet di chei cumuns sì 
clame uficialmenti «Taucia Ga- 
reida» e al ven insegnàt in tun 
cors anuà! dal Ins. Carli Norde- 
ra. Cun tune clape di apas- 
sionsz al à metùt adun un mu 
seo e ure scuele di folclòr e di 
leterature cimbriche tal paîs di 
Giazza. 

E organizators ’e son riviz a 
superà dificoltàz finanziariis di 
ogni qualitàt. No nus reste che 
Sjavaur il cjapiel ai bràs difen- 
sòrs de lenghe e de vite de lùr 
int. In Friùl, ch'o sepi jo, ne si 
rive a fà cun tun milion di Fur- 
lans ce che 2 Giazza “e àn fat 
i di Cimbros fedèi e 





Pierì SPINE 


Un: monument necessari 


Sior dirette, 


um depurdî, l'on. De Vita. oi 
è presentàr e Clamare une pro- 
pueste di lex par ch'al regni ti 
rdt sù tn momument a Marsole. 
Come ch'a nus dn insegndt @ 
scuete, Marzale ci è chei pui 
indulà ch'e som sbarerd: 1 Mi 
cun Garibaldi e in occasion 
prin centenari di chè imprese 
not seres mal ricuordà dopo 
l’ercisim dai garibaldins ancje 
qualchi ciosse che no si leè sui 
libris di scuele, ol regnares c 
sei che î siciliane no son stdz 
nuje contenz de liberazion dal 
domini borbonic e de union cul 
Piemont. E popul ci crodere di 
restà poron da l'isule e rodi 
propît per chest i uiteris "e gn 
di un monument: lo 
storie d'Italia "e je dute une 
storie di pieris e di clas. 
igji dal Nat 


Discorìn tra di nò 


S&r diretàr, 


















“o mi soi smoravest tel Îei che 
Isroe! al veve vendit armis ‘e 
Giarmanie; j sorares a gràt gal 
podes spiegami cheste core. 


Cc. P. 


Chè notizie ‘e je stade ripuar- 
tade da un setemanal di Ham- 
burg, «Der Spiegel», ma no si 
pò déj une rispueste in doi e 
doi quatri. Par rivà a cognessi 
ché sorte di «afàrs» al covente 
cognossi dute une filaine e la 





Patrîe dal Friùl 


macule "e je cussì ben ingredea- 
de ch'al è un imbroi di  cjatà 
il ciavez. Al covente sei al cu- 
rinî de storie — chè vere — dal 
regno di Gjuda e massime di 
chè dal ghet di Varsavie ch'al 
jere, prime di Tel Aviv, la ca- 
pitài dal sionisim mondial: do- 
po al rivarà ancje a 
tiziis une vore plui interessan- 

tis dal trafic des armis. In fin 
dai conz chei afàrs cu la Giar- 
manie di Adenauer no jerin 
une novitàt e Ben Gurion, il 
pari de patrie, nassit e cressit 
tal ghet di Varsavie, al veve fe- 
velàt clàr in ché volte de crisi 
governative (1953): «se mi ofris- 
sîn — dissal — di sielzi fra due” 
i ideaî dal mont par tan’ ch'a 

pòdin sei degns di rispiet e la 
sigurezze di Israel, no varai nîs- 
sune esitazion di preferì la si- 
gurezze dal gno pais»; al ven a 
stàj che dai timps de bibie ì 
judeos par fà i lor interes "e 
trafichin ancie cul diaul e s'in- 
fotìn di dut e di duc 


Ilupi della Sila 


L'Ente Sila cominciò a funzionare 
in Catabris con un capitale di venti 





personaggio, 
vero campione della «rinascita della 
Calubrize. © sopratutto della «indu 
striutzzazione del Mezzogiorno», fon 
$ò pelle stessa Cutro. na patria, una 


pià lusinghieri risultati 
3a la «mettoniera. fu un insurces- 
so Gli appaliziori dell'Ente Sila, i 


dal Consiglio d'amministra. 
zione dell'Opera, l'energico industria 
le cutrunese non si avvii, né si ab 
bundono alla sconfitta, alla dispera- 


cuzia per danza E quali durni? Ave 
vw forse FEhte Sile promosso la fatr 
drica di later! del barone Mancum” 
© aveva forse in qualcde modo une 
curia. o patambia l'assortimento 


pariamentzze di controllo 
Sile, sostenezio la si 


Nastorzi stero 
dizio Ente Silz in 
I 
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